
 

 

 

MEMORANDUM 

ON CONSULTATIONS AND COOPERATION BETWEEN 

THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF JAPAN 

AND THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF THE REPUBLIC OF 

BULGARIA 

 

 

 

The Ministry of Foreign Affairs of Japan and the Ministry of Foreign Affairs of the 

Republic of Bulgaria, hereinafter referred to individually as a “Side” and collectively as 

“both Sides”; 

 

In the spirit of the friendly ties and cooperation between the two countries; 

 

Seeking to enhance and deepen bilateral relations in various fields and build an action-

oriented partnership; 

 

Reaffirming the common values and principles, as well as the interest in contributing 

proactively to world peace and security; 

 

Expressing their commitment to the purposes and principles of the Charter of the United 

Nations; 

 

Taking into account the importance of the Japan-EU strategic partnership; 

 

Recognizing the mutual benefit of conducting consultations, exchange of views and 

cooperation on bilateral, regional and international issues; 

 

Sharing the view that a dynamic and rapidly changing global environment presents many 

new challenges and opportunities for cooperation to the two countries; and 

 

Willing to build on the Joint Statement of the Minister for Foreign Affairs of Japan and 

the Minister of Foreign Affairs of the Republic of Bulgaria on the Cooperation between 

both Sides, signed on 17 November 1997, 

 

Reached a common recognition, as follows:  

 

1. Both Sides will pursue to further develop their strategic partnership, guided by their 

common values and principles, including fundamental freedoms, democracy, the rule of 

law and respect for human rights. 

 

2. Both Sides, under this Memorandum, will hold regular political consultations at the 

level of Deputy Minister or Director-General alternately in Tokyo and Sofia. The agenda, 

date and venue of the consultations, as well as the composition of the delegations, will be 

coordinated through diplomatic channels. 



 

3. At the consultations, both Sides will review and evaluate the overall development of 

bilateral relations in areas of mutual interest and will exchange views on ways and means 

to enhance these relations. Both Sides will also exchange opinions and explore 

possibilities for cooperation on international and regional issues of mutual interest at the 

bilateral level, as well as through Japan-EU frameworks, and within the framework of the 

United Nations (UN), Asia-Europe Meeting (ASEM) and other fora.  

 

4. The diplomatic and/or consular missions of the two countries to third countries and the 

permanent missions of the two countries to international organizations will maintain 

contact and have consultations on issues of mutual interest, as required. 

 

5. Both Sides will facilitate the exchange of information, upon request and where 

appropriate, on the activities of certain international fora, in which one of the two 

countries is not a participant. 

 

6. Both Sides will promote cooperation in the fields of security, including maritime and 

cyber security; promotion of shared values, including the rule of law; disarmament and 

non-proliferation; fight against terrorism, transnational organized crime and drug 

trafficking; as well as reform of the UN Security Council. Both Sides will also encourage 

cooperation in other fields such as human rights including the abductions issue, 

humanitarian and development issues, including achieving the 2030 Agenda for 

Sustainable Development; tackling migration and refugee crises including trafficking in 

persons; crisis management and disaster risk reduction, including disaster response; 

protection of environment and other issues of common concern. Concrete projects for 

cooperation in the above fields will be discussed on a case-by-case basis. 

 

7. For the stability and development of the Western Balkans region, building on the 

existing joint activities, both Sides will promote further cooperation including through 

sharing experience and knowledge respectively, as well as exchanging information in the 

field of official development assistance. 

 

8. Both Sides will encourage further economic exchanges, in particular in the field of 

trade, investments and tourism through various means, including business fora in the two 

countries and exchanging business missions, while also taking into account the Japan-EU 

EPA/SPA. 

 

9. Both Sides will continue to promote exchanges, dialogue and cooperation in the field 

of culture, science, education, youth and sports, and media, as well as technology, based 

on the notes on cultural exchange between both governments exchanged on 5 June 1975, 

the arrangement between both governments on cooperation in the field of science and 

technology signed on 15 March 1978 and other relevant bilateral documents. Both Sides 

will continue to encourage the cooperation between the corresponding departments 

responsible for cultural and public diplomacy.  



 

10. Both Sides will further promote consular cooperation, where appropriate, to ensure 

the safety, security and living environments of the nationals of both countries.  

 

11. Both Sides will continue the implementation of the Exchange of Diplomats 

Programme (hereinafter referred to as “Programme”). In addition to the respective 

headquarters of both Sides, the Programme will be expanded to cover the Embassies in 

Sofia and Tokyo when appropriate, including Japanese diplomats’ undertaking two-year 

Bulgarian language trainings in Sofia. The time and level of exchanges will be decided 

and coordinated through diplomatic channels.   

 

12. This Memorandum may be modified at any time by mutual written consent of both 

Sides. 

 

13. This Memorandum does not create any legal rights and obligations under domestic 

laws of either Side or international laws for both Sides. 

 

14. The cooperation under this Memorandum will commence on the day of signature and 

will continue for an unlimited period of time unless discontinued by either Side after 

giving a three month prior notice in writing.  

 

Signed at Tokyo on 23 March 2019 in two originals in the English language. 

 

 

 

 
FOR         FOR 

THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS    THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 

OF JAPAN                                                  OF THE REPUBLIC OF BULGARIA  


